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Question 1 : Des ressources offrent-elles actuellement les services précisés dans la demande de
proposition (DP)? Si oui, pouvez-vous nous fournir le nom de l’entreprise chargée du contrat, la
valeur en dollars et la date d’expiration?  

Réponse 1 : Les travaux précisés dans la DP sont effectués par des ressources de l’entreprise
Real Decoy, un sous-traitant de Lockheed Martin Canada qui administre ce besoin dans le cadre
d’un marché plus important du MDN. La valeur actuelle du contrat pour cette partie des travaux,
administrée par l’intermédiaire de Lockheed Martin Canada, est de 1 400 000 $/année
contractuelle. Il est prévu que les ressources affectées à ce contrat augmenteront d’ici le
31 janvier 2015 environ, et le contrat général prendra fin le 31 mars 2015.

Question 2 : Le MDN peut-il confirmer que les références et les qualifications organisationnelles
des sous-traitants de l’équipe présentant une soumission peuvent être proposées pour satisfaire
aux critères obligatoires et cotés? 

Réponse 2 : Le soumissionnaire doit dιjΰ avoir ιtι l’entrepreneur principal d’un projet et non pas
uniquement un soustraitant. Cela signifie que le soumissionnaire a accompli directement pour le
compte d’un client les travaux ιnoncιs dans un contrat. Si le contrat obtenu par le soumissionnaire
visait la rιalisation de travaux dιjΰ proposιs ΰ une autre entitι, le soumissionnaire ne sera pas
considιrι comme l’entrepreneur principal. Par exemple, Z (client) a ιtabli un contrat de service
avec Y, qui en retour a ιtabli un contrat avec X pour la prestation de l’ensemble ou d’une partie
des services ΰ Z. Dans cet exemple, Y est l’entrepreneur principal et X le soustraitant.Veuillez
vous reporter à la section 4 de l’instruction uniformisée 2003(2014-09-25) pour une définition de
soumissionnaire.

Question 3 : Veuillez confirmer que les soumissionnaires doivent proposer un total de six (6)
ressources auxquelles on fera appel, au besoin, au moyen d’autorisations de tâche? 

Réponse 3 : Oui, le soumissionnaire doit proposer un total de six ressources (un gestionnaire de
projet, deux architectes d’applications/de logiciels et trois architectes techniques) et le travail sera
coordonné au moyen d’autorisations de tâche.
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